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Funktionen

• Lichtwürfel mit wechselnden Farben 
• Ständiger oder stündlicher Farbwechsel (12 Farben)
• Anzeige von Uhrzeit, Datum, Wochentag und

Weckzeit
• Weckalarm mit farbigen Lichteffekten
• Snooze-Funktion
• Ideal als Nachtlicht
• Mit Netzstecker 

oder 4x AAA Batterien (Batterien nicht enthalten)

Display

1. DATUM
2. WOCHENTAG
3. UHRZEIT
4. UHRZEIT AM/PM ANZEIGE
5. ALARMZEIT AM/PM ANZEIGE
6. ALARMZEIT
7. INDIKATOR „DEMO-MODUS AN“
8. INDIKATOR „ALARM AN“
9. INDIKATOR FÜR SNOOZE-FUNKTION

Gehäuse

A. NETZSTECKER - ANSCHLUSS
B. LICHT AN/SNOOZE-KONTAKTE
C. ALARM-KNOPF
D. UHRZEIT/KALENDER-EINSTELLKNOPF 
E. LICHT-MODUS SCHALTER
F. ZEIT- EINSTELLKNOPF DOWN
G. ZEIT- EINSTELLKNOPF UP
H. BATTERIEFACH

LIGHT CUBE – Digitalwecker �
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Einstellen der Alarmzeit

• Drücken Sie den ALARM-Knopf (C). und halten Sie
diesen gedrückt.

• Stellen Sie mit der UP-Taste die Stunden ein.
• Stellen Sie mit der DOWN-Taste die Minuten ein.

Aktivieren/Deaktivieren des Alarms

• Zum Aktivieren und Deaktivieren der Alarm-Funkti-
on drücken Sie den ALARM-Knopf (C). 

• Das Alarm-Symbol auf dem Display erscheint oder
verschwindet.

Snooze-Funktion

• Wenn der Wecker klingelt,  leuchten nacheinander
alle 12 Farben für 30 Sekunden auf. 

• Beenden Sie den Alarm durch Antippen der Wür-
feloberseite. 

• Das Snooze-Symbol „Zzz“ erscheint im Display. 
• Der Alarmton wird für 5 Minuten unterbrochen.
• Durch Drücken der ALARM-Taste (C) verlässt man die

Snooze-Funktion wieder.

Lichtmodus

Mit dem Schalter E können drei Licht-Einstellungen
gewählt werden:

1. Position ON: Stündlicher Farbwechsel (12 Farben)
2. Position OFF: Farbiges Licht durch Antippen der 

Würfeloberseite für 30 Sekunden.
3. Position DEMO: Ständiger Farbwechsel. Aktivierung 

wird durch Indikator „DEMO“ (8) auf dem Display 
angezeigt.

�
Bedienung           

Stecken Sie den Anschlussstecker in den Anschluss (A)
und schließen Sie das Gerät mit dem Netzstecker am
Stromnetz an. Das Gerät ist jetzt betriebsbereit. 

Wichtig! Stellen Sie sicher, dass Ihre Netzspannung nicht
mehr als 230 V beträgt! Andere Netzspannungen kön-
nen zur Beschädigung des Instrumentes führen.

Der Light Cube kann auch mit 4 X AAA Batterien betrie-
ben werden (nicht enthalten). Schieben Sie den Schalter
(E) auf „OFF“. Um die Batterielebensdauer zu verlän-
gern, schaltet sich die Lichtfunktion nach 30 Sekunden
aus. Um die Lichteffekte zu nutzen verwenden Sie bitte
den mitgelieferten Netzadapter.  

Einstellmodus Datum / Uhrzeit / Alarmzeit

• Durch Drücken des SET-Knopfes (D) gelangen Sie in
den Einstellmodus. Sie können jetzt nacheinander
sämtliche Einstellungen anwählen. 

• Wenn die Ziffern blinken, stellen Sie mit dem UP-
(G) und DOWN-Knopf (F) jeweils die gewünschte
Zeit ein. Für einen Schnelldurchlauf halten Sie den
Knopf gedrückt.

SET 1. Kalender Jahres-Anzeige
SET 2. Kalender Monats-Anzeige
SET 3. Kalender Datums-Anzeige
SET 4. Uhrzeit Stunden-Anzeige

Das 12- und 24-Stundensystem läuft 
nacheinander durch. Im 12-Stunden-
Zeitsystem wird AM und PM angezeigt.  

SET 5. Uhrzeit Minuten-Anzeige

SET 6. Verlassen des Einstellmodus

• Der Wochentag wird automatisch berechnet.

�
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• Die technischen Daten dieses Produktes können
ohne vorherige Benachrichtigung geändert werden.

• Diese Anleitung oder Auszüge daraus dürfen nur
mit Zustimmung von TFA Dostmann veröffentlicht
werden.

• Unsachgemäße Behandlung oder nicht autorisiertes
Öffnen des Gerätes führt zum Verlust der Garantie.

�
Batteriewechsel

• Verwenden Sie Alkaline Batterien. Vergewissern Sie
sich, dass die Batterien polrichtig eingelegt sind.
Schwache Batterien sollten möglichst schnell ausge-
tauscht werden, um ein Auslaufen der Batterien zu
vermeiden. Batterien enthalten gesundheitsschäd-
liche Säuren. Beim Hantieren mit ausgelaufenen
Batterien beschichtete Handschuhe und Schutzbrille
tragen!

Achtung: 
Bitte entsorgen Sie Altgeräte und leere Batterien
nicht über den Hausmüll. Geben Sie diese bitte zur
umweltgerechten Entsorgung beim Handel oder
entsprechenden Sammelstellen gemäß nationaler
oder lokaler Bestimmungen ab. 

Instandhaltung

• Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen Platz
auf.

• Setzen Sie das Gerät keinen extremen Temperatu-
ren, Vibrationen und Erschütterungen aus. 

• Reinigen Sie das Gerät mit einem weichen, leicht
feuchten Tuch. Keine Scheuer- oder Lösungsmittel
verwenden! 

• Bitte führen sie eine Neuinbetriebnahme durch,
wenn das Gerät nicht einwandfrei funktioniert.  

Bestimmungsgemäßer Einsatz, Haftungsausschluss, 
Sicherheitshinweise

• Das Gerät ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es außer-
halb der Reichweite von Kindern auf.

• Dieses Gerät ist nicht für medizinische Zwecke oder
zur öffentlichen Information geeignet, sondern für
den privaten Gebrauch bestimmt.

�
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Operation

Insert the adapter into the jack (A). Connect the power
adapter to a wall socket. The unit is now ready to use.

Important! 
Make sure that your household voltage is 230V! Other-
wise your clock may be damaged.

The Light Cube can be operated with 4 x AAA batteries
(not included). Slide the switch to the position “OFF”.
In order to conserve battery life the lights will time out
after 30 seconds. To use the light effect, please utilise
the mains adapter supplied. 

Setting Mode Date / Clock / Alarm time

• Press SET button (D) to enter setting mode. Now
you can select all settings one after the other.  

• When the digits are flashing set the desired time by
pressing UP- (G) and DOWN (F) button. Hold and
press the buttons for a fast count.

SET 1. Calendar Years

SET 2. Calendar  Month

SET 3. Calendar Date

SET 4. Time Hours
12- and 24-hour system will pass 
one after another. In 12-hour 
format, AM or PM  will appear on 
the display.

SET 5. Time Minutes

SET 6. Exit setting mode

• The weekday is calculated automatically.

�
Features

• With changing colours 
• Permanent or hourly colour change (12 colours)
• Indication of time, date, weekday and alarm time
• Alarm with multi-coloured flashing light
• Snooze-function  
• Ideal as nightlight  
• With power adapter 

or 4 x AAA batteries (not included) 

Display

1. DATE
2. DAY
3. TIME
4. TIME AM/PM INDICATOR
5. ALARM AM/PM INDICATOR
6. ALARM TIME
7. “DEMO MODE ON” INDICATOR
8. “ALARM ON” INDICATOR
9. “SNOOZE FUNCTION” INDICATOR

Casing

A. JACK FOR POWER ADAPTER
B. TAP BUTTONS
C. “ALARM” SET BUTTON
D. FUNCTION 'SET' BUTTON
E. LIGHTING MODE SWITCH
F. “DOWN” BUTTON
G. “UP” BUTTON
H. BATTERY DOOR

� LIGHT CUBE – Digital alarm clock

98
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Attention: 
Please do not dispose of old electronic devices and
used batteries in household waste. To protect the
environment, take them to your retail store or to
appropriate collection sites according to national or
local regulations.

Maintenance

• Keep your digital alarm clock in a dry place.
• Do not expose the instrument to extreme tempera-

tures, vibration or shock.
• Clean it with a soft, damp cloth. Do not use solvents

or scouring agents.
• Please reset the unit and follow the installation

procedure if the unit does not work properly.

Intended usage, exclusion of warranty, 
safety information

• The product is not a toy. Keep it out of reach of
children.

• The product is not to be used for medical purpose
or for public information, but is determined for
home use only.

• The specifications of this product may change with-
out prior notice.

• No part of this manual may be reproduced without
written consent of TFA Dostmann.

• Improper use or unauthorized opening of housing
will mean the loss of warranty.

�
Setting of alarm time

• Press and hold the ALARM button (C).
• Press UP button to adjust the hours.
• Press DOWN button to adjust the minutes.

Activating / deactivating alarm time

• To turn on and off the alarm function, press the
ALARM button (C). 

• The alarm symbol appears or disappears on the dis-
play.

Snooze function

• When the alarm starts to ring, the clock will flash
scrolling through all 12 colours for 30 seconds. 

• Tap the cube top to stop the alarm.
• The snooze symbol “Zzz” appears on the display. 
• The alarm will be interrupted for 5 minutes.
• Press the ALARM button (C) to stop the snooze

function. 

Light mode

You can choose 3 light settings by switch E:

1. Position ON: Hourly colour change
2. Position OFF: Coloured light for 30 seconds when

tapping the cube top
3. Position DEMO: Permanent colour change. “DEMO

mode on” indicator (8) appears on the display.   

Battery replacement

• Use alkaline batteries only. Observe correct polarity.
Low batteries should be changed soon to avoid the
damage resulting from a leaking battery. Batteries
contain harmful acids. Wear protective glasses and
gloves when handling with leaked batteries.

�
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Opération

Brancher l'adaptateur à la prise (A) et connecter l'adap-
tateur AC/DC à une prise murale.  L´instrument est main-
tenant prêt à fonctionner.  

Important! 
S'assurer que le voltage de secteur est 230V ! Dans le cas
contraire, le réveil pourrait être endommagé.

Le réveil peut être alimenté par 4 x AAA batteries (ne
pas incluses). Pousser le commutateur à la position
«OFF». Pour prolonger la durée de vie de la batterie la
fonction de lumière s’arrête automatiquement au bout
de 30 secondes.  Pour profiter des effets lumineux, utili-
ser l'adaptateur secteur fourni. 

Mode de réglage Date  /Heure / Alarme

• Appuyez sur la touche SET pour arriver au mode de
réglage. Sélectionnez les données que vous voulez
régler l’un après l’autre.

• Dès que les chiffres commencent à clignoter, vous
pouvez donner les valeurs demandées avec les tou-
ches UP (G) et DOWN (F). Si vous maintenez la touche
appuyée, la valeur augmentera plus vite. 

Touche SET 1. Calendrier an
Touche SET 2. Calendrier mois
Touche SET 3. Calendrier jour
Touche SET 4. Heure heure

Le systèmes de temps à 12 heures ou 
24 heures passent successivement. 
En système de temps à 12 heures 
AM et PM apparaît sur le display. 

Touche SET 5. Heure minutes
Touche SET 6. Quitter le mode de réglage

• Le jour de la semaine est calculé automatiquement.

�
Fonctions

• Cube lumineux avec différentes couleurs 
• Changement de couleur permanent ou par l’heure

(12 couleurs)
• Affichage de l’heure, date, jour et heure d’alarme  
• Alarme avec effets de lumière multicouleurs   
• Fonction Snooze
• Idéal comme veilleuse 
• Avec adaptateur secteur 

ou 4 x AAA batteries (ne sont pas incluses) 

Display

1. DATE
2. JOUR
3. HEURE
4. HEURE INDICATEUR AM/PM 
5. HEURE D’ALARME INDICATEUR AM/PM
6. HEURE D’ALARME
7. INDICATEUR DEMO MODE 
8. INDICATEUR ALARME
9. INDICATEUR FONCTION SNOOZE  

Boîtier

A. PRISE POUR ADAPTATEUR AC/DC
B. BOUTONS DE CONTACT LUMIERE/SNOOZE 
C. BOUTON ALARM
D. REGLAGE HEURE/CALENDRIER
E. COMMUTATEUR MODE LUMIERE
F. BOUTON DE REGLAGE DOWN
G. BOUTON DE REGLAGE UP
H. COMPARTIMENT DE BATTERIE

� LIGHT CUBE – Réveil digital
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Les batteries contiennent des acides nocifs pour la
santé. Pour manipuler des batteries qui ont coulé,
utiliser des gants spécialement adaptés et porter
des lunettes de protection !
Attention: 
Les vieux appareils électroniques et piles usagées ne
doivent pas être jetées dans les détritus ménagers.
Veuillez les rendre dans un site approprié de
récupération pour les enlever sous des conditions de
milieu ou chez votre revendeur selon les spécificati-
ons nationales et locales.

Entretien 

• Conserver votre réveil digital dans un endroit sec.
• Evitez d’exposer l’appareil à des températures

extrêmes, vibrations  ou chocs.
• Pour le nettoyage du display et du boîtier, utilisez

un chiffon doux humide. N’utilisez pas de  dissol-
vants ou d´agents abrasifs.

• Si l'appareil ne fonctionne pas correctement, procé-
dez à une nouvelle mise en service.  

Usage approprié, exclusion de responsabilité, 
instructions de sécurité

• L'appareil n'est pas un jouet. Maintenir l'appareil
hors de portée des enfants.

• Cet appareil n’est adapté pour des besoins médi-
caux ou pour l’information publique, il doit servir
uniquement à un usage privé.

• Les spécifications de ce produit sont susceptibles de
modifications sans avis préalable.

• Ce mode d'emploi ou des extraits de celui-ci peu-
vent être publiés exclusivement avec l'approbation
du TFA Dostmann.

• Toute utilisation non conforme ou l’ouverture non
autorisée de l’appareil provoque la perte de la
garantie. 

�
Réglage de l’alarme 
• Maintenez la touche «ALARM»  (C) appuyée.
• Réglez les heures avec la touche «UP».
• Réglez les minutes avec la touche «DOWN» 

Activer / désactiver l’alarme 
• Pour activer et désactiver l'alarme appuyer sur la

touche «ALARM» (C). 
• Le symbole alarme apparaît ou disparaît sur l’affi-

chage.

Fonction Snooze 
• Si le réveil sonne, toutes les 12 couleurs différentes

s’allument l’un après l’autre pour 30 secondes
• Pour arrêter l’alarme taper au supérieur du dé. 
• Le symbole snooze «Zzz» apparaít sur le display.
• Le son de l’alarme sera interrompu pour 5 minutes.
• Pour arrêter la fonction snooze appuyez la touche

«ALARM» (C). 

Mode Lumière
Avec le commutateur E en peux sélectionner 3 réglages
différents:

1. Position ON: Changement de couleur par l’heure 
(12 couleurs).

2. Position OFF: Lumière colorée en tapant au supérieur
du dé pour 30 secondes.

3. Position DEMO: Changement de couleur perma-
nent. L’indicateur DEMO (8) apparaît sur l´affichage. 

Remplacement des batteries
• Utiliser des batteries alcalines. S'assurer que les bat-

teries soient introduites avec la bonne polarisation.
Les batteries faibles doivent être changées le plus
rapidement possible, afin d'éviter une fuite des bat-
teries. 

� 
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Uso

Inserire l'adattatore nello spinotto e collegare l'adatta-
tore ad una presa a terra. Ora l’apparecchio è pronto
per il funzionamento.

Avvertenza importante! Controllare che il voltaggio
della vostra abitazione sia 230V, perché altrimenti 
l'apparecchio potrebbe essere danneggiato.

Il Light Cube può essere alimentato anche con 4 batte-
rie AAA (non comprese). Spingere l’interruttore sulla
posizione “OFF”. Per prolungare la durata della batte-
ria la funzione di luce di spegne automaticamente
dopo 30 secondi.  Per poter utilizzare gli effetti di luce,
impiegare l'alimentatore fornito in dotazione.

Modalità di impostazione Calendario / Ora / Sveglia

• Premere il tasto “SET” (D) per arrivare alla modalità
di impostazione. Selezionare i dati che si vogliono
impostare uno dopo l’altro.

• Appena le cifre iniziano a lampeggiare, si possono
aumentare i valori con il tasto “UP” (G) e “DOWN”
(F). Tenendo premuto il tasto il valore aumenta più
velocemente.

Tasto SET 1. Calendario anno
Tasto SET 2. Calendario mese
Tasto SET 3. Calendario giorno
Tasto SET 4. Ora ore 

Si può scegliere il sistema orario di 
12 o 24 ore uno dopo l’altro.
Nel sistema 12 ore, AM e PM 
compare sul display.

Tasto SET 5. Ora minuti
Tasto SET 6. Uscire dalla modalità di

impostazione 
• L’apparecchio calcola il giorno della settimana auto-

maticamente.

�
Funzioni

• Cubo luminoso con colori variabili 
• Cambio di colore (12 colori) continuo o ad ogni ora 
• Indicazione dell’ora, data, giorno della settimana

ed ora della sveglia
• Sveglia con effetti luminosi colorati
• Funzione Snooze 
• Ideale come luce per la notte
• Con collegamento alla rete 

o 4 x batterie AAA (non comprese)

Display

1. DATA
2. GIORNO DELLA SETTIMANA
3. ORA
4. ORA INDICAZIONE AM/PM
5. ORA DELLA SVEGLIA INDICAZIONE AM/PM
6. ORA DELLA SVEGLIA
7. INDICATORE “DEMO”
8. INDICATORE DELLA SVEGLIA
9. INDICATORE DELLA FUNZIONE SNOOZE

Contenitore

A. SPINOTTO COLLEGAMENTO ALLA RETE
B. CONTATTI LUCE/ SNOOZE
C. TASTO DELLA SVEGLIA
D. TASTO IMPOSTAZIONE ORA/CALENDARIO
E. INTERRUPTOR MODO DE LUZ
F. TASTO IMPOSTAZIONE UP
G. TASTO IMPOSTAZIONE DOWN
H. VANO BATTERIE

� LIGHT CUBE – Orologio sveglia digitale
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Attenzione:
Le batterie scariche e gli apparecchi elettrici fuori uso
non devono essere smaltiti insieme all’immondizia
domestica, bensì dovranno essere riconsegnati al
negoziante o ad altri enti preposti per il riciclo in
conformità alle vigenti disposizioni nazionali o locali.

Manutenzione
• Collocare l’apparecchio in luogo asciutto.
• Evitare di posizionare l’apparecchio in zone soggette a

temperatura estrema, a vibrazioni e a urti.
• Quando si pulisce l’apparecchio, usare solo un panno

soffice inumidito con acqua. Non usare solventi o
abrasivi. 

• Eseguire un reset dell’apparecchio se la stazione non
funziona perfettamente.

Uso secondo le norme, esclusione di responsabilità, 
avviso di sicurezza
• L’apparecchio non è un giocattolo. Tenere lontano

dalla portata dei bambini.
• Questo apparecchio non è adatto a scopi medici né

per informazioni al pubblico: è destinato esclusiva-
mente ad un utilizzo privato.

• Le specifiche di questo prodotto  possono cambiare
senza preavviso.

• È vietata la pubblicazione delle presenti istruzioni o
di parti di esse senza una precedente autorizza-
zione de TFA Dostmann.

• Un uso improprio oppure l’apertura non auto-
rizzata della custodia dello stesso comporta la per-
dita della garanzia. 

�
Impostazione sveglia
• Tenendo premuto il tasto “ALARM” (C). 
• Impostare le ore con il tasto “UP”.
• Impostare i minuti con il tasto “DOWN”.

Attivazione / disattivazione della sveglia
• Per attivare e disattivare la funzione sveglia, premere

il tasto “ALARM” (C). 
• Il simbolo di sveglia sul display compare o scompare.

Funzione “SNOOZE”
• Quando la sveglia suona, tutti i 12 colori si illumina-

no uno dopo l’altro per 30 secondi. Fate cessare la
sveglia sfiorando il lato superiore del cubo. 

• Sul display compare il simbole snooze ”Zzz” .
• Il suono della sveglia verrà interrotto per 5 minuti.
• Spegnere la funzione snooze con il tasto “ALARM” (C).

Modalità illuminazione
Con il commutatore E si possono scegliere 3 regolazioni
di illuminazione:
1. Posizione ON: cambio di colore ad ogni ora (12 colori)
2. Posizione OFF: luce colorata tramite sfioramento del

lato superiore del cubo per 30 secondi.
3. Posizione DEMO: cambio di colore continuo. L’attiva-

zione viene visualizzata sul display attraverso l’indica-
tore “DEMO“ (8). 

Sostituzione delle batterie
• Utilizzare batterie alcaline. Accertarsi di aver inseri-

to le batterie con le polarità giuste. Sostituire le
batterie quasi scariche al più presto possibile, allo
scopo di evitare che perdano. Le batterie contengo-
no acidi nocivi per la salute. Quando si maneggiano
batterie che perdono indossare occhiali di prote-
zione e guanti rivestiti.

� 
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Bediening

Steek de adapter in de ingang aan de onderkant van
de klok (I). Stop de adapter in een stopcontact. Het
apparaat is nu bedrijfsgereed.

Belangrijk! Verzeker u ervan dat het voltage van het
lichtnet 230V is, anders kan de klok beschadigd raken!

De Light Cube kan tijdelijk ook met 4 X AAA batterijen
worden gebruikt (niet inbegrepen). Schuif de schake-
laar tot op de instellling “OFF”. Om de levensduur van
de batterij te verlengen, schakelt het toestel de licht-
effecten na 30 seconden automatisch uit. Gebruik de
bijgeleverde netadapter om de lichteffecten te acti-
veren.  

Instelmodus Kalender / Tijd / Alarm

• Druk op de SET-toets (D) om in de instelmodus te
komen. Kies de gegevens achtereen, die u wilt
instellen.

• Zodra de cijfers knipperen, kunt u de waarde met
de UP (G) en DOWN-toets (F) verhogen. Als u de
toets ingedrukt houdt wordt de waarde sneller ver-
hoogd.

SET- toets 1. Kalender jaar 
SET- toets 2. Kalender maand 
SET- toets 3. Kalender datum
SET- toets 4. Tijd uren

U kunt het 12- of 24-uurs-tijd-
systeem achtereen selecteren.
In het 12-uurs-tijdsysteem verschijnt 
“AM” en “PM“ op de display.

SET- toets 5. Tijd minuten
SET- toets 6. Instelmodus verlaten

• Weekdag kan het apparaat automatisch berekenen.

�
Functies

• Lichtkubus met wisselende kleuren 
• Doorlopende kleurverandering of om het uur 

(12 kleuren)
• Aanduiding van tijd, datum, weekdag en wektijd
• Wekalarm met kleurige lichteffecten
• Snooze functie
• Ideaal als nachtlicht
• Met stroomadapter 

op 4 x AAA batterijen (niet inbegrepen)

Display

1. DATUM
2. WEEKDAG
3. TIJD
4. TIJD AM/PM AANDUIDING
5. WEKTIJD AM/PM AANDUIDING
6. WEKTIJD
7. INDICATOR „DEMO“
8. INDICATOR WEKALARM
9. INDICATOR FUNCTIE SNOOZE

Behuizing

A. ADAPTER AANSLUITING 
B. CONTACT LICHT/SNOOZE
C. ALARM-KNOP
D. INSTELKNOP TIJD/KALENDER
E. LICHTMODUS SCHAKELAAR
F. INSTELKNOP DOWN
G. INSTELKNOP UP
H. BATTERIJVAK

� LIGHT CUBE – Digitaal alarmklok
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batterijen zo snel mogelijk en vermijd zo dat ze
eventueel gaan lekken. Batterijen bevatten zuren
die de gezondheid schaden. Draag beklede hand-
schoenen en een beschermbril wanneer u met uit-
gelopen batterijen hanteert!
Opgelet: 
Batterijen en technische apparaten mogen niet met
het huisvuil worden weggegooid. Breng ze naar uw
handelaar of naar de daarvoor ingerichte inzamel-
plaatsen voor een milieuvriendelijke verwijdering
volgens de nationale of lokale voorschriften. 

Onderhoud
• Houd het toestel op een droge plaats.
• Vermijd extreme temperaturen, trillingen en schok-

ken. 
• Reinig het toestel met een zachte, licht vochtige

doek. Vermijd schuur- of oplosmiddelen ! 
• Functioneert het toestel niet correct, herneem dan

de ingebruikstelling vanaf het begin.

Geschikt gebruik, garantiebeperkingen, veiligheid
• Het toestel is geen speelgoed. Houd het buiten de

reikwijdte van kinderen.
• Het toestel is niet geschikt voor medische doelein-

den of voor openbare informatie, maar is bestemd
voor particulier gebruik.

• De technische gegevens van dit apparaat kunnen
zonder voorafgaande informatie worden gewijzigd.

• Deze handleiding of gedeelten eruit mogen alleen
met toestemming van TFA Dostmann worden gepu-
bliceerd.

• Ondeskundige behandeling of niet geautoriseerd
openen van het toestel heeft het verlies van de
garantie tot gevolg.

�
Instelling Wektijd
• Druk op de “ALARM” toets (C) en houd deze inge-

drukt.
• Stel de uren met de “UP” toets en.
• Stel de minuten met de “DOWN” toets en.

Activeren / deactiveren van het alarm
• Om de alarmfunctie te activeren/deactiveren druk

op de “ALARM” toets (C). 
• Het alarmsymbool verschijnt of verdwijnt op de dis-

play.

Snooze functie
• Als de wekker afloopt beginnen achter elkaar alle

12 kleuren 30 seconden te lichten. Beëindig het
alarm door de bovenzijde van de kubus even aan te
raken. 

• Het snooze-symbool “Zzz” verschijnt op de display.
• De alarmtoon wordt gedurende 5 minuten onder-

broken.
• De sluimerfunctie deactiveert u weer met de

“ALARM” toets (C). 

Lichtmodus
Met schakelaar E kunnen drie lichtinstellingen worden
gekozen:

1. Positie ON: kleurverandering om het uur (12 kleuren)
2. Positie OFF: kleurig lucht door de bovenzijde van de

kubus 30 seconden even aan te raken.
3. Positie DEMO: doorlopende kleurverandering. Acti-

vering wordt door de indicator „DEMO“ (8) op de
display aangegeven.

Batterijwissel
• Gebruik alkalibatterijen. Let bij het inzetten van de

batterijen op de juiste poolrichting. Vervang zwakke

�
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Manejo

Conecte el adaptador en la toma en la base del instru-
mento. Conecte el adaptador de AC-DC a un enchufe de
la pared. El aparato está ahora listo para el servicio.           

¡Importante! 
¡Asegúrese que su voltaje familiar es 230V! De otra
forma puede producir daño a su instrumento.

El Light Cube puede gestionarse por breve tiempo tam-
bién con pilas 4 X AAA (no contenidas). Desplace el con-
mutador a la posición “OFF”.  Para prolongar la vida de
las pilas, la función de luz se desconecta automática-
mente después de 30 segundos.
Para usar los efectos de luz, utilice el adaptador de red
suministrado. 

Modo de ajuste hora / calendario / alarma:

• Pulse el botón SET (D) para llegar al modo de ajuste.
Seleccione los datos que usted quiera ajustar uno
tras otro.

• Mientras parpadeen las cifras, podrá ajustar el valor
con el botón UP (G) y DOWN (F). Si mantiene pulsa-
da el botón cambia el valor más rápidamente.

SET 1. Calendario año
SET 2. Calendario mes
SET 3. Calendario fecha
SET 4. Horario horas

Podrá seleccionar el sistema de horario 
de 12 o de 24 horas uno tras otro. En el 
sistema de horario de 12 horas aparece 
“PM” o “AM” en el display.

SET 5. Horario minutos
SET 6. Salir del modo de ajuste

• El reloj calcula automáticamente el día de la semana

�
Funciones

• Dado luminoso con cambio de colores
• Cambio de colores permanente o cada hora (12

colores)
• Visualización de la hora, la fecha día de la semana y

hora de alarma 
• Alarma de despertador  con efectos de luces de

colores
• Función Snooze
• Ideal como luz de noche
• Con sector de red o pilas 4 x AAA (no contenidas)

Display

1. FECHA 
2. DÍA DE LA SEMANA 
3. HORA 
4. HORA INDICADOR AM/PM 
5. HORA DE ALARMA INDICADOR AM/PM
6. HORA DE ALARMA 
7. INDICADOR MODO “DEMO“
8. INDICADOR “ALARMA”
9. INDICADOR FUNCIÓN SNOOZE

Cuerpo

A. CONEXIÓN SECTOR DE RED 
B. CONTACTOS LUZ/SNOOZE
C. BOTÓN ALARMA
D. BOTÓN DE AJUSTE HORA/CALENDARIO 
E. CONMUTADOR MODO DE LUZ
F. BOTÓN DE AJUSTE  DOWN
G. BOTÓN DE AJUSTE  UP
H. COMPARTIMIENTO DE PILAS 

� LIGHT CUBE – Reloj despertador digital
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Las pilas contienen ácidos nocivos para la salud.
¡Utilice guantes recubiertos y gafas protectoras si
manipula pilas con fugas de líquido! 

Atención: 
No tire el aparato ni las pilas usadas a la basura
doméstica. Por favor, deposítelas en el comercio
especializado o bien en los centros de recogida y
reciclaje previstos para ello según el reglamento
nacional o local.

Mantenimiento

• Almacene su aparato en un lugar seco.
• No exponga el aparato a altas temperaturas, vibra-

ciones o sacudidas extremas. 
• Limpie el aparato con un paño suave ligeramente

humedecido. ¡No utilice soluciones de limpieza ni
sustancias abrasivas! 

• Si el aparato no funciona correctamente realice por
favor una nueva puesta en funcionamiento.  

Uso adecuado, exoneración de responsabilidad, 
notas de seguridad

• Este aparato no es un juguete. Consérvelo fuera del
alcance de los niños.

• Este aparato no es indicado para fines médicos ni
para información pública, sino que está destinado
para uso privado.

• Las especificaciones de este producto pueden variar
sin previo aviso.

• Estas instrucciones o resúmenes de las mismas no
pueden ser publicados sin la autorización de TFA
Dostmann.

• El trato inadecuado o la apertura no autorizada del
aparato causará la pérdida de la garantía. 

�
Ajuste horario de alarma

• Pulsa la tecla “ALARM” y manténgala pulsada.
• Ajuste las horas con la tecla “UP”:
• Ajuste las minutes con la tecla “DOWN”.

Activar / desactivar la alarma

• Para activar y desactivar la función de alarma pulse
el botón de ALARMA (C). 

• El símbolo de alarma aparece o desaparece en el
display.

Función Snooze

• Cuando toca el despertador, alumbran los 12 colores
por 30 segundos. 

• Finalice la alarma pulsando la parte superior. 
• En el display aparece el símbolo de snooze.
• El sonido de alarma se interrumpe durante 5 minu-

tos.
• Finalizar la función snooze con la tecla “ALARM”. 

Modo de luz

Con el interruptor E pueden seleccionarse tres ajustes
de luz:

1. Posición ON: cambio de colores cada hora 
(12 colores)

2. Posición OFF: luz de colores por pulsación del lado
superior de dado por 30 segundos.

3. Posición DEMO: Cambio de colores permanente. La
activación se visualiza por el indicador “ DEMO” (8)
en el display. 

Cambio de las pilas

• Utilice pilas alcalinas. Asegúrese de que las pilas se
coloquen con la polaridad correcta. Las pilas bajas
deben cambiarse lo antes posible para evitar fugas. 

� 

2726

TFA Anleit_No. 98.1024_11/08  06.11.2008  10:28 Uhr  Seite 14


